Signed for and on behalf of Y amaha Music Europe GmbH

Declaration of Conformity

Model number:
RX-V681, RX-V781, RX-A860

Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafie 22:34 25462 Rellingen, Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Yamaha Corporation
10-1 Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, Japan

Object of the declaration:
AV Receiver

The object of the declaration described above is in conformity with:
2014/53/EU, Radio Equipment Directive

References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which
conformity is declared:

Safety (Article.3.1a)
EN 60065:2014+A11:2017
EN 60065:2014, EN 62311:2008

EMC(Article.3.1b)
EN 55032:2015, EN 55020:2007+A11:2011, EN 55024:2010+A1:2015

EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013
EN 301 489-1 V2.1.1, EN 301 489-17 V3.1.1

Radio (Article.3.2)
EN 303 345 V1.1.7
EN 300 328 V2.1.1

Where applicable, notified body name and number, description of intervention and certificate:
Intertek Semko AB (NB 0413) performed article 3.2 and issued the EU-type examination
certificate No. SE-RED-1708849

Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio equipment
to operate as intended:

BT/WLAN radio module: “Radio Module Software:08.15

Additional information:

Y

/)atc (7D/MM/YYYY) Thomas Schoepe

President
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DE German ET
EU-KONFORMITATSERKLARUNG
1 Modell Nr....

2 Name und Anschrift des Bevollmichtigten des
Herstellers..

3 Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser
Konformitstseridirung tragt der Hersteller:--

4 Gegenstand der Erklirung..

5 Der oben beschrisbene Gegenstand der Erkldrung erf
illt die Vorschriften der..

6 Angabe der einschligigen harmonisierten Normen, die
zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
technischen Spezifikationen, filr die die Konformitat
erkldrt wird:--

7 Gegebenenfalls Namen und Nummer der notifizierten
Stelle, Beschreibung ihrer Mitwirkung und
Bescheinigung--

8 Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehsrs und der
Bestandteile, einschlieBlich Software, die den
bestimmungsgeméBen Betrieb der Funkanlagen ermd
glichen:---

9 Zusatzangaben:...

Unterzeichnet fiir und im Namen von:...

(Ort und Datum der Ausstellung)...
(Name, Funktion) (Unterschri

FR Erench HR
DECLARATION DE CONFORMITE de I' UE
| Référence produit...
2 Nom et adresse du mandataire agréé par le fabricant.

3 La présente déclaration de conformité est établie
sous |a seule responsabilité du fabricant:..

4 Objet de la déclaration:...

5 L' objet de la géclaration décrit ci~dessus est
conforme &:

6 références aux normes harmonisées applicables ou
aux spécifications techniques par rapport auxquelies
la conformité est déclarée: -

7 Le cas échéant. nom de |’ autorité notifiée et numéro,
description de I’ intervention et du certificat:-

8 Le cas échéant, description des accesscires et
composants, logiciels inclus, permettant le bon
fonctionnement de ' équipement radio:..

9 Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..
(date et lieu d’ établissement):..
(nom, fonction) (signature)...

Spanish cs Czech
DECLARACION DE GONFORMIDAD UE EU PROHLASENI © SHODE

| Nombre del Modelo:.. 1 Model &

2 Nombre y direccién del representante autorizado del 2 Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocn&néhe
fabricante.. zastupce:

3 Toto prohléZeni o shods vydal na viastnl odpov&dnest
vyrobee:

3 Esta declaracitn de conformidad se expide bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante:

4 Objeto de la declaracién:..

5 El objeto de la declaracion descrita anteriormente ss
conforme con...

4 PFedmét prohlaZeni:
5 Vy3e popsany pFedmét prohléZent je ve shod s:

6 Odkazy na pFislu¥né harmonizované normy, které byly
pouZity nebo odkazy na technické specifikace, na
jejichZ z&kladg se shoda prohladuje: -+

6 Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referencias a las especificaciones técnicas en relacié
n con las cuales se declara la conformidad...

7 Kde je to vhodné, oznameni jména subjektu a Zislo,
popis intervence a osvEdEeni: *+*

7 Cuando proceda, el nombre y nimero del organismo
notificado y certificado:.

8 Kde je to vhodné, popis pPisluSenstvi a komponenti,
vdetn¥ softwaru, které umoZfiujl radiovému zaFizenl
fungovat, jak bylo zamylenc: -+-

8 Cuando proceda, descripcisn de los accesorios y
componentes, incluide el software, que permiten que
el equipe radioeléctrico funcione como estaba
previsto:.

9 Informacién adicional.., 9 Dodate&né informace: ...
Podepséno za a jménem: ...
(misto a datum wydéni): ..
(iméno, funkee) (podpis): ...

Firmado por y en nombre de:..
(lugar y fecha de emisién)..
(nombre, carge) (firma):..

Estonian EL Greek
ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON AHAQIH IYMMOP®QZIHI EE
1 Tootenumber-... 1AptBuécMovrredov.

2 Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress: 20vopua kat 61 e6Bovon Ttouw £E
VO LOBOTNUEVOL BV T LAPOCH
MOV TOUKATQROKELACD TH.
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VOUEVOU TOU A0YLOULKOD O
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OMALOUS VA AELTOVLPY ELON WS

SIvunAnpwuatiKésnAnpodop

3 Kiesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud
valmistaja ainuvastutusel:

4 Deklareeritav ese -...
5 Eespool kirjeldatud deklareeritav ese on kooskdlas

6 Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele 0
htlustatud standarditele v5i viited tehnilistele
spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust
kinnitatakse:..

7 Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja number,
teostatud toimingu kirjeldus ja sertifikaat: -

& Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh
tarkvara, mis vBimaldavad raadioseadmestikul digesti t
B8tada, kijeldus:..

9 Lisateave:.

Yrorpadfiria Aovraptaousx
@t £ OVOUDT Og..

(vémoskat nuecpounviaékdoo
Gvoupa Béan)lvrorypadn

(Kelle nimel ja poolt) alla kirjutatud:...

(valiaandmise koht ja kuupdev)....
(nimi, ametinimetus) (allkiri)....

Croatian IT [talian
EU IZJUAVA O SUKLADNOSTI DICHIARAZIONE UE DI GONFORMITA
1 Model br:.. 1 Madello n...
2 Ime i adresa ovlaBtenog zastupnika proizvedata., 2 Nome e Indirizzo del rappresentante autorizzato del
fabbricante:..
3 Qva izjava o sukladnosti izdaje se na iskfju&ivu 3 La presente dichiarazione di conformita & rilasciata
odgovormnost proizvodaBa. sotto lar bl lusi el fabbri

4 Oggetto della dichiarazione:..

5 L’ oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme
alla:

6 i riferimenti alle pertinenti norme armonizzate
utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche in
relazione alle quali & dichiarata la conformit

7 Ove applicabile, nome dell’ ente notificato & numero,
descrizione dell intervento e certificato:..

8 Ove licabile. de izi degli i e dei
componenti, incluso il software, che permettono all’
apparato radio di operare come previsto...

9 Ulteriori informazioni..

4 Predmet izjave:..
5 Gore opisan predmet izjave u skladu je s..

6 Upuéivanje na odg aj Klade norme koje se
upotrebljavaju ili upugivanje na druge tehnitke
specifikacije u odnosu na koje se deklarira

7 Prema potrebi, naziv i broj prijavljencg tijela, opis
intervencije i potvrda o ispitivanju:..

8 Prema potrebi, opis dodatne opreme i sastavnica,
ukljuSujuéi softver, kaji omoguéuyju normalan rad
radijske opreme:,

9 Dodatne informacije...

Firmato in vece e per conto di..
(luogo & data del rilascio)...
(nome e cognome, funzione) (firma)..,

Potpisano za i u ime..
{mjesto i datum izdavanja)..
(ime, funkcija) (potpis):..

DA Denish
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

1 Model nr.:--

2 Navn og adresse p4 fabrikantens bemyndigede reprae
sentant:---

3 Denne over klmring ud: pa

fabrikantens ansvar:-

4 Erkleringens genstand

5 Genstanden for erkleringen, som baskrevet ovenfor,
er i overensstemmelse med:-+

6 Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til de tekniske
specifikationer, som der erkleres overensstemmelse
med:-

7 Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn og
nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten: -

8 Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbeher og
komponenter, herunder software, som fér
radioudstyret til at fungere efter hensigten:-+

9 Supplerende oplysninger....
Underskrevet for og pa vegne af..

(sted og dato):.
(navn, stilling) (underskrift)...

EN English
EU DECLARATION OF CONFORMITY
| Madel No.:.
2 Name and address of the manufacturer’s authorised
representative’.

3 This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer..

4 Object of the declaration:.
5 The object of the declaration described above is in
conformity with...

6 References to the relevant harmenised standards
used or references to the technical ificati
relation to which conformity is declared:..

7 Where applicable, notified body name and number,
description of intervention and certificate:.

8 Where applicable, description of ies and
components, including software, which allow the radio
equipment to operate as intended:..

9 Additional information:..

Signed for and on behalf of...

(place and date of issue):..
(name, function) (signature):..

LV Latvian
ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
1 Modela Nr...
2 RaZotsja pilnvarota parstavja nosaukums un adrese:.

3 &1 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz %ada ra¥
otsja atbildtbu:..

4 Deklaracijas priekEmets:,.

5 lepriek® aprakstitais deklardcijas priekSmets ir saskar
&ar.

6 Norades uz izmantotajiem atbilsto¥ajiem harmonizé
tajiem standartiem vai norsdes uz tehniskajiem
raksturlielumiem, saistiba ar kuriem ir deklargta

7 Kur attiecindms, pilnvarotas iestades nosaukums un
numurs, veiktss darbibas apraksts un sertifikats:.

8 Kur attiecinims, piederumu un komponentu, ieskaitot
programmatdru, kas |auj radioiekartai darboties ka
paredzéts, apraksts:.

9 Papildu informacij

Turpmak noradita varda parakstrts:.,
(izdo¥anas vieta un datums):.
(vards, uzvards, amats) (paraksts):.



LT Lithuanian HU
ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
1 Modelic Nr....
2 Gamintojo igalictojo atstovo pavadinimas ir adresas:..

3 §i atitikties deklaracija ifduota tik gamintojo
atsakomybe:

4 Deklaracijos objektas:..

5 Pirmiau apraSytas deklaracijos objektas atitinka:..

6 Taikyty damiujy standarty nuorodos arba techniniy
specifikacijy, pagal kurias buve deklaruota atitiktis,
nuorados:.,

7 Jei tinkama, igalictosios istaigos pavadinimas ir
numeris, atlikto veiksmo apraymas ir sertifikatas:..

B Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant programin
¢ iranga, kurios déka radijo jranga veikia kaip
humatyta, apradymas...

9 Papildoma informacija:..
UZ ka ir kienc vardu pasira¥yta:.

(i¥davimo data ir vieta)..
(vardas ir pavarde, pareigos) {parasas).,,

PT Portuguese RO
DEGLARAGAO DE GONFORMIDADE UE
1 Modelo N°-.
2 Nome e end do mandatério do fabricante:.

3 A presente declaragdo de conformidade & emitida sob
a lusi r de do fabri -

4 Objeto da declaragio..

5 O objeto da declaracao acima mencionada esta em
conformidade com:..

6 Referéncias &s relevantes normas harmenizadas
utilizadas ou referéncias as especificages técnicas
em relaghic s quais & declarada a conformidade:--+

7 Quando aplicdvel, nome & nimero do organismo
notificade, descricdo da intervencio e certificado..,

8 Quando aplicével, a descrigiic de acessérios e
componentes, incluindo software, que permitem que o
equipamento de rédio funcione da forma previs!

9 Informagdes adicionais...

Assinado por e em nome de:..
(local & data da emissao;
{nome, cargo) (assinatura):.

Fl Finnish sy
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSYAKUUTUS

1 Malli nro:.
2 Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoit:

3 Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomaisella vastuulla...

4 Vakuutuksen kohde:.,

. kohde on

i ¥ ettuihin
standardeihin, joita on kiytetty, tai viittaus teknisiin
eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus

7 Tarvittaessa, iimoitettu laites ja numero, toimenpiteen
kuvaus ja todistus:..

8 Tarvittaessa, kuvaus niists lisdlaitteista ja osista, mys
s ohjelmistoista, jotka mahdollistavat radiclaitteen ki
ytt8tarkoituksen mukaisen kdytén:..

9 Lististoja;.,

Puolesta allskirjoittanut:..
(antamispaikka ja =péivamisra)..
(nimi, tehtiva) (allekirjoitus)...

Hungarian
EU-megfeleloségi nyilatkozat
I Késziilék tipus:.
2 A gyarté meghatalmazott képviselojének neve és cf

me:
3 E megfeleloségi nyilatkozat a gyarts kizérélagos
felelosségére kerill kibocsatésra..
4 A nyilatkozat térgya...
5 E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van:
6 Hivatkozésok az alkalmazott, vonatkozé harmonizaht
oty Ivekkel b athien s iasratel

a. Y
get kinyilatkoztatjdk...
7 Nyilatkozatok Ahol alkalmazhaté, a bejelentett testii
let neve és széma, a beavatkozds és a tandsitvany lel
résa.
& Ahol alkalmazhaté, a tartozékok és alkatrészek lefrass
t, beleértve a szoftvert, amely lehet6vé teszi, hogy a r
dish d = tskok médon maksdis

9 Kiegészits informéciok:..

nevében alalrva:.
(kibocsatas helye és kelte):.
{név, beosztas) (aldirds)...

Romanian
DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

| Numar model:

2 Denumirea §i adresa reprezentantului autorizat al
preducitorului:

3 Aceasts declaratie de conformitate este eliberats ps
propria réspundere a producitorului:.

4 Obisctul declarati

5 Obiectul declaratiei descrise mai sus este confarm

cu.,

6 Se face referint la standardele armonizate relevante
care au fost folosite sau la specificatiile tehnice
relativ la care este declaratd conformitatea:..

7 Unde este valabil, numele si numarul organismului
notificat. descrierea interventiei si certificatul:..

8 Unde este valabil, descrierea accesoriilor 5i a
componentelor. inclusiv software, care permit

i sui radio s& functi asa cum a fost

suplimentare:..

Semnat pentru $i din partea:.
(locatia si data publicarii)..
(nume, functieX(semnatura)...

Swedish
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

1 Medell nre.

2 Namn och adress till den av producenten
auktoriserade representanten...

3 Denna forsskran om dverensstammelse utfardas pa
tillverkarens eget ansvar.

4 Féremal for forsékran:.,

5 Féremblet for forskran ovan dverensstammer med...

6 Hénvisningar till de relevanta harmoniserade
standarder som anvéints eller hinvisningar till de
tekniska specifikationer enligt vilka Sverenssts
mmelsen forsikras:.

7 1 tillsmpliga fall: Det anmila organet, namn och
nummer, beskrivhing av atgarden och utfirdat

8 [ tillampliga fall, en beskrivning av tillbehdr och
komponenter, inklusive programvara, som gér det mé
Jligt for radioutrustningen att fungera som avsett:.

9 Ytterligare information:..

Undertecknat for..
(ort och datum)...
(namn, befattning} (namnteckning):..

NL Dutch
EU-CONFORMITEITSVERKLARING
1 Model nr..
2 Naam en adres van de gemachtigde van de fabrikant:

3 Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder
volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant:

4 Voorwerp van de verklaring..

5 Het hierboven beschreven voorwerp is conform:..

6 Iding van de t. e rel
geharmoniseerde normen of van de andere
technische specificaties wasrop de

7 Indien van toepassing, aangemelde instantie naam en
nummer, beschrijving van de werkzaamheden en
certificaat:..

8 Indien van toepassing, beschrijving van de
accessoires en onderdelen, met inbegrip van
software, die het mogelijk maken dat de
radioapparatuur functioneert zoals bedoeld: -+

9 Aanvullende informatie:..

Ondertekend voor en namens:..
(plaats en datum van afgifte}):,
(naam, functie) (handtekening):..

SK Slovak
VYHLASENIE O ZHODE EU
1 Cislo modelu:..
2 Meno a adresa spinomocneného zéstupcu vyrobou:..

3 Toto vyhlésenie o zhode sa vydava na vyhradna
zodpovednost vyrobcu:.
4 Predmet vyhlésenia:..

5 VyB&ie opisany predmet vyhlésenia je v zhode so:.

6 Odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na tachnické Ipecifikicie. na zéklade
ktorych sa vyhlasujs zhoda:..

7 V pripade potreby, meno notifikovanej osoby, popis
intervencie a certifikét...

B V pripade potreby , popis prislufenstva a
komponentov, vrétane softvéru, ktory zabezpeZuje

PL Polish

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

1 Nazwa modelu:..

2 Nazwa/imie¢ i nazwisko upowaznionego
przedstawiciela producenta:.

3 Ninigjsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wyl
aczna odpowiedzialnodt producenta:.

4 Przedmiot deklaracji:.

5 Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny z...
6 Odwotuje sie do od ych norm zh i h.
ktére zastosowano lub do specyfikacii technicznych,

w odniesieniu do ktérych dekl. Jest zgodnodé:.,
7 Jezeli stosowne, nazwa jednostki notyfikowanej oraz
numer, opis interwencji oraz certyfikat:..

B Jezeli stosowne, opis akcesariow oraz komponentéw,
whaczajac oprogramowanie, ktére pozwalajg na zgodn
8 z przezr iem prace sprzetu radi

§ Dodatkowe informacje...

Podpisano w imieniu:.,
(miejsce i data wydania)...
(nazwisko, stanowiske) (podpis)...

SL Slovenian
IZJAVA EU O SKLADNOSTI

| Oznaka medela...
2 Ime in naslov p

a proizvaj

3 Taiziava o skladnosti se izda na lastno odgovornost
proizvajalca:..

4 Predmet izjave:..

5 Predmet navedene izjave je v skladu z:.

6 Napotila za relevantne usklajene standarde v uporabi
ali napotila k tehnignim spacifikacijam v zvezi za
katere je deklarirana skladnost..,

7 Kjer je to ustrezno, obvel¥en naziv telesa in Stevilka,
opis intervencije in certifikat..

8 Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in kemponent, vidju

Zno & pi ko opremo, ki % i
el

prevédzku rédiového zariad podfa predpokladu.

9 Dedato¥né informacie:..
Podpisané za a v mene...
(miesto a datum vydania)-..

(meno. funkcia) (podpis)...

TR Turkey

je radijski opremi...
9 Dodatne informacije...
Podpisano za in v imenu..

(krgj in datum izdaj
(ime, naziv) (podpis)...




